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Annotatsiya 
Mazkur toʻplamda “Yangi davr ilm-fani: inson uchun innovatsion gʻoya va 
yechimlar” mavzusidagi X Respublika ilmiy-amaliy konferensiyasi materiallari 
jamlangan. Nashrda respublikaning turli oliy taʼlim muassasalari, ilmiy markazlari 
va amaliyotchi mutaxassislari tomonidan tayyorlangan maqolalar oʻrin olgan 
boʻlib, ular ijtimoiy-gumanitar, tabiiy, texnik va yuridik fanlarning dolzarb 
muammolari va ularning innovatsion yechimlariga bagʻishlangan.  
Ushbu nashr ilmiy izlanuvchilar, oliy taʼlim oʻqituvchilari, doktorantlar va soha 
mutaxassislari uchun foydali qoʻllanma boʻlib xizmat qiladi. 
 
Kalit soʻzlar: ilmiy-amaliy konferensiya, innovatsion yondashuv, zamonaviy fan, 
fanlararo integratsiya, ilmiy-tadqiqot, nazariya va amaliyot, ilmiy hamkorlik.  
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Аnnotatsiya. Ushbu tezisda ingliz va o‘zbek tillarida kiyim-kechak leksikasining lingvomadaniy xususiyatlari 
qiyosiy tahlil qilinadi. Kiyim nomlari nafaqat maishiy ehtiyojni bildiruvchi oddiy leksik birliklar, balki xalqning 
turmush tarzi, estetik qarashi, ijtimoiy maqomi, milliy mentaliteti va qadriyatlar tizimini aks ettiruvchi madaniy 
belgilar sifatida talqin etiladi. Tadqiqotda ingliz va o‘zbek tillaridagi an’anaviy, zamonaviy, genderga oid hamda 
ijtimoiy-maqomiy kiyim birliklarining semantik va lingvomadaniy jihatlari ochib beriladi. 
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Annotation. This thesis provides a comparative analysis of the linguocultural features of clothing lexicon in 
English and Uzbek. Clothing names are interpreted not only as simple lexical units denoting household needs, 
but also as cultural symbols reflecting the lifestyle, aesthetic views, social status, national mentality and value 
system of the people. The study reveals the semantic and linguocultural aspects of traditional, modern, gender-
related and socio-status clothing units in English and Uzbek. 
 
Keywords: clothing lexicon, linguistic culture, national mentality, English language, Uzbek language, cultural 
code, semantics, concept, traditional clothing, comparative analysis. 
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Til xalq madaniyatining eng muhim ifoda vositasi bo‘lib, unda jamiyatning tarixiy 

tajribasi, dunyoqarashi, qadriyatlari va turmush tarziga oid ko‘plab belgilar saqlanadi. 

Ayniqsa, kiyim-kechak leksikasi xalqning moddiy va ma’naviy madaniyatini bevosita aks 

ettiruvchi muhim qatlamlardan biridir. Kiyim nomlari insonning yashash muhiti, iqlimi, diniy 

qarashlari, kasbi, ijtimoiy mavqei, jinsi va estetik didi bilan chambarchas bog‘liq holda 

shakllanadi. Shu sababli ingliz va o‘zbek tillaridagi kiyim-kechak birliklarini qiyosiy o‘rganish 

ikki xalq madaniyatidagi o‘xshash va farqli jihatlarni aniqlash imkonini beradi. 

O‘zbek tilida do‘ppi, chopon, atlas, adras, belbog‘, kavush, paranji kabi birliklar milliy 

tarix, urf-odat va ijtimoiy munosabatlar bilan bog‘liq holda shakllangan. Ingliz tilida esa suit, 

hat, gown, coat, tie, bonnet, cloak, uniform kabi birliklar ingliz jamiyatining tarixiy taraqqiyoti, 

ijtimoiy tabaqalanish jarayoni va madaniy me’yorlari bilan aloqador. Har ikki tilda kiyim 

nomlari inson tashqi ko‘rinishini tasvirlash bilan birga, uning jamiyatdagi o‘rni, axloqiy 

qarashlari va madaniy identifikatsiyasini ham ifodalaydi. 

https://doi.org/10.47390/ydif-y2026v2i10/n11
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Tadqiqotda ingliz va o‘zbek tillaridagi kiyim-kechak leksik birliklari qiyosiy-

lingvomadaniy yondashuv asosida tahlil qilindi. Asosiy material sifatida izohli lug‘atlar, 

etimologik manbalar, badiiy matnlar, xalq og‘zaki ijodi namunalari hamda zamonaviy nutqiy 

qo‘llanishlar olindi. Tahlil jarayonida qiyosiy, tavsifiy, semantik, konseptual va lingvomadaniy 

metodlardan foydalanildi. Bu usullar kiyim-kechak nomlarining lug‘aviy ma’nosi, madaniy 

komponenti, ramziy vazifasi va konnotativ xususiyatlarini aniqlashga xizmat qildi. 

Tahlil shuni ko‘rsatadiki, o‘zbek tilidagi kiyim-kechak leksikasi milliylik, urf-odat, 

oilaviy marosimlar va diniy-axloqiy qarashlar bilan kuchli bog‘langan. Masalan, do‘ppi o‘zbek 

madaniyatida oddiy bosh kiyim emas, balki milliy o‘zlik, hurmat, odob va an’anaviy 

tarbiyaning belgisi sifatida namoyon bo‘ladi. Chopon esa mehmondo‘stlik, ehtirom va 

tantanavorlik ramzi bo‘lib, to‘y, marosim va rasmiy uchrashuvlarda alohida madaniy ahamiyat 

kasb etadi. Atlas va adras kabi birliklar ayollar kiyimi, milliy hunarmandchilik, rang-baranglik 

va estetik did bilan bog‘liq madaniy ma’nolarni ifodalaydi. 

Ingliz tilidagi kiyim-kechak leksikasi esa ko‘proq ijtimoiy maqom, rasmiylik, kasbiy 

mansublik va individual uslub tushunchalari bilan bog‘liq holda namoyon bo‘ladi. Masalan, 

suit birlik sifatida ishbilarmonlik, rasmiy muhit va ijtimoiy tartibni bildiradi. Tie rasmiy 

kiyinish madaniyatining belgisi bo‘lsa, uniform kasbiy intizom, tartib va institutsional 

mansublikni anglatadi. Gown esa tarixan oliy tabaqa, marosim, sud-huquq tizimi yoki 

akademik an’analar bilan bog‘liq ma’nolarni ifodalaydi. 

Har ikki tilda kiyim-kechak birliklari metaforik va frazeologik qo‘llanishlarda ham faol 

ishtirok etadi. Ingliz tilidagi to wear many hats iborasi bir kishining bir necha vazifani 

bajarishini bildirsa, o‘zbek tilidagi do‘ppisini osmonga otmoq iborasi kuchli quvonch holatini 

ifodalaydi. Bu holat kiyim nomlarining faqat predmet nomi emas, balki obrazli tafakkur va 

milliy dunyoqarashni ifodalovchi vosita ekanini ko‘rsatadi. 

Ingliz va o‘zbek kiyim-kechak leksikasidagi asosiy farq ularning madaniy kodlarida 

ko‘rinadi. O‘zbek tilida kiyim ko‘proq jamoaviylik, urf-odat, milliy qadriyat va marosimiylik 

bilan bog‘liq bo‘lsa, ingliz tilida individual uslub, ijtimoiy maqom, rasmiylik va kasbiy 

identifikatsiya muhim o‘rin tutadi. Biroq har ikki madaniyatda ham kiyim insonning tashqi 

qiyofasi orqali ichki dunyosi, jamiyatdagi mavqei va madaniy mansubligini anglatadi. 

Globalizatsiya jarayonida ingliz tilidan o‘zbek tiliga moda, stil, jaket, futbolka, sviter, 

kostyum kabi ko‘plab birliklar kirib kelmoqda. Bu jarayon kiyim-kechak leksikasining dinamik 

tabiatini, madaniyatlararo aloqalar ta’sirida yangilanib borishini ko‘rsatadi. Shu bilan birga, 

o‘zbek tilidagi milliy kiyim nomlari barqaror madaniy xotira sifatida saqlanib qolmoqda. 

Demak, kiyim-kechak leksikasi bir vaqtning o‘zida ham an’anaviylikni, ham zamonaviylikni 

aks ettiruvchi til qatlamidir. 

Ingliz va o‘zbek tillarida kiyim-kechak leksikasi xalq madaniyati, tarixiy tajribasi, 

estetik qarashi va ijtimoiy munosabatlarini aks ettiruvchi muhim lingvomadaniy birliklar 

tizimini tashkil etadi. O‘zbek tilida kiyim nomlari milliy urf-odat, marosim, ehtirom va 

jamoaviy qadriyatlar bilan bog‘liq holda shakllangan bo‘lsa, ingliz tilida ular rasmiylik, kasbiy 

mansublik, ijtimoiy maqom va individual uslubni ifodalashda muhim ahamiyatga ega. Qiyosiy 

tahlil kiyim-kechak leksikasining har ikki tilda nafaqat nominativ, balki madaniy, ramziy va 

kommunikativ vazifalarga ham ega ekanini ko‘rsatadi. 
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